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MAZVYDAS LuCNOJA:
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Martyno MaZvydo Zegnonei Martyno Liuterio choral4 Christ, unser Herr, zum /ordan kam

pritaik6 Giedrius KupreviEius, tekstA adaptavo Ilja Lemelkinas.

Parengta pagal skyriq M. Mah:ydas M. Liuterio giesmiie knygoie: I. LemeIkin, P' U' Dini'
FORMA Chrik[tima. Vilnius-Praha: Lietuvitl kalbos institutas, Prahos lingvistq bhrelis, 2025.

I giedoio Liudas Mikalauskas

IIleido Lietuviq kalbos institutas, 2026

Dailinink6 Elona Marija LoZyt6, maketuotoias Rokas GelaZius

Spausdino UAB ,,Petro ofsetas"

/.8 t zoo 
"sr.

kurs y-ra i - sta-tgs KrikS-

ly-mo

gar - ba.



MARTYNAS MA ZYYD AS ZEGN OJA

ri59 m.Martynas Mairydas neilgai prieS savo mirti (t 463 o5 3r) i5leido paskuting

k ygA - Forzn4 Cbrik{tinna, i kuriq ltrauke slaptq praneli-a.Ji sudare akrosrichas

l'Ll RT l lV l,'S tll4.t I'I'J D I S Slign a)tlllLzs],,Martynas Maivydas Zegnoja" ir ori-

ginali iegnone, nukreipta laike ir erdveje I gentainius. Pastar4ja jis kreipesi tiek i
Iietuvininkus liuteronus, tiek ilietuvius katalikus. Mtsq dienomis M. Mairydas

L.egnoja tiek Lietuvos katalikus ir liuteronus, tiek Maiosios Lietuvos lietuvig ben-

druomeng, persekiojaml savo istorinele (ir kaikada M. MaZvydo dvasine globa

uoliai sergdro je) 2emeje.

M. Mairydo iegnond buvo aptikta LILS rn., kai Italijos, eekijos ir Lietuvos

filologai Lietuviq kalbos institute renge Formos Cbrikltima kritinlleidimq (jipa-
reme Lietuvos mokslo taryba ir Prahos lingvistq bhrelis). rt59 m. M. Mair,ydas

turejo vilti, kad jo sukurta malda tarp lietuvig bus platinama giedant ir tinkamu

pavidalu skambes per mi5ias. Del Sios prieZasties buvo papraiyta patyrusitl mu-

zikq pagalbos ir nusprgsta parengti ypatingq atvirlaiSk!, kuriame maldos tekstas

pagal XVI a. sieki bitq suderintas su choralo melodija. I5pildyti M. Mairydo nor4

padejo kompozitorius Giedrius Kuprevitius ir dainininkas Liudas Mikalauskas,

kuriq darbo rezultatai matyti atvirlaiSkyje - M. Manrydo Zegnone yra pateikiama

su natomis ir vokaliniu atlikimu, kurio galima pasiklausyti nuskenavus QR kodq

(tokio neiprasto atvirlaiSkio gamybl pardmd ,,Petras ofseras").

Lietuviq kalbos institutas dZiaugiasi, kad jam staiga atiteko tarpininko tarp

iegnojandio M. Mairydo ir Siuolaikines lietuvitl visuomen6s vaidmuo, tadiau ui-
tikrinti maldos sklaidE (ypad kaip choral4) tarp visq lietuviq jis negali. Brltent to-

del buvo pasirinktas atvirlaiikio ianras. Tikimes, kad artiml tmogtl arba kolegl
M. Mairydo Zegnonds pavidalu nores pradZiuginti tie, kuriems malda buvo adre-

suota. Del kuo didesnes sklaidos buvo parengta 20o vardiniq atvirlaiikio egzem-

plioriq. Pra3ome juos priimti kaip laike paklydusil, pavelavusil M. Mairydo siun-

tE, skirt4 Jums asmeniSkai. Maloniai praSome Siuos egzempliorius sigsti toliau ir
taip prisideti prie M. Mairydo i.odLio platinimo. Tikimes, kad taip M. Mair,ydas

bus visur ir visq lietuviq i5girstas.

Lietuva kartu su visa Europa dabar ilgyvena itin sudetingq laikotarpi, kuris

reikalauja santarvds ir bendruomenes susivienijimo, paramos ir uZtarimo i5 Salies.

Paramos bei uitarimo niekada nebhna daug, ypat kai jie ateina iI M. Maivydo.


